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Trendgeek®  *  Uživatelská příručka 

Projektor pro astronauty s reproduktorem TG-135 
Projekce barevné mlhoviny a hvězd 

 
Tento výrobek NENÍ HRAČKA a NENÍ vhodný pro DĚTI. 

 
Před prvním použitím zařízení si pečlivě přečtěte návod k použití a 
bezpečnostní informace. 

 
Tento uživatelský manuál pečlivě uschovejte pro budoucí použití nebo 
výměnu výrobku. Udělejte totéž s originálním příslušenstvím pro tento 
výrobek. Pokud je v záruce, kontaktujte prodejce nebo obchod, kde jste 
tento výrobek zakoupili. 
 

Užijte si svůj výrobek. * Podělte se o své zkušenosti a názor na 
jednom ze znáných internetových portálů. 

 
Specifikace se mohou změnit bez předchozího upozornění - ujistěte se, že 
používáte nejnovější příručku dostupnou na webových stránkách výrobce. 
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Bezpečnostní pokyny 
●Před použitím dodržujte bezpečnostní pokyny. ●Není to hračka - 
dohlížejte na děti. ● Tento výrobek obsahuje laser. Zabraňte přímému 
očnímu kontaktu s laserovým paprskem a LED světelnými efekty. 
●Zařízení používejte pouze v souladu s těmito pokyny. ●Pouze pro použití 
v interiéru ● Jakákoli úprava nebo změna výrobku ovlivní jeho bezpečnost. 
Pozor, riziko zranění! ●Veškeré změny a opravy výrobku nebo jeho 
příslušenství smí provádět pouze výrobce nebo osoby výslovně 
autorizované výrobcem. ●Výrobek nikdy neotevírejte bez povolení. ●Nikdy 
neprovádějte opravy sami! ●S výrobkem zacházejte opatrně. Může dojít k 
jeho poškození otřesy nebo pádem z malé výšky. ●Výrobek nikdy 
neponořujte do vody ani jiných kapalin. ●Technické změny a chyby 
vyhrazeny. ●Varování ohledně baterie: Nesprávné použití baterie 
dálkového ovladače může způsobit požár nebo chemické popáleniny. V 
případě poškození může baterie explodovat. ● Uchovávejte v suchém a 
větraném prostředí. Nevystavujte vysokou vlhkost a vysoké teploty. Baterie 
by neměly být vystaveny nadměrnému teplu ani přímému slunečnímu 
záření. Pokud se baterie jeví nafouklá, netěsná nebo poškozená, okamžitě 
přestaňte zařízení používat. 
 
Laserová třída 1 
Tento výrobek splňuje požadavky laserové třídy 1 dle normy IEC 60825-1. 
Při použití v souladu s určením nehrozí žádné nebezpečí způsobené 
laserovým zářením. 

Zřeknutí se odpovědnosti 
⚫ Společnost Technaxx Deutschland v žádném případě nenese 
odpovědnost za jakékoli přímé, nepřímé, sankční, náhodné, zvláštní 
následné nebezpečí pro majetek nebo život, nesprávné skladování nebo 
cokoli jiného, co vznikne v důsledku nebo v souvislosti s používáním nebo 
zneužitím jejích produktů. 
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Funkce 
• Projekce hvězdné oblohy a galaxií 

• 14 projekcí s vysokým rozlišením a smíšenými barvami 

• Dálkové ovládání pro režimy, osvětlení, nastavení barev 

• 3W Bluetooth reproduktor 
 

Přehled produktu 
Přední a zadní strana 

     
1 Laser / hvězdy 2 LED projektor mraků / mlhovin 

3 Reproduktor 4 LED mrak / mlhovina 
(zapnuto/vypnuto) 

5 LED mrak a laser 
(zapnuto/vypnuto) 

6 Laser / hvězdy (zapnuto/vypnuto) 

7 Napájecí konektor 
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Vzdálený 

 

1 Zapnout/vypnout všechna světla 

2 LED mrak / mlhovina 

3 Objem – 

4 Režim 
1. Podržením po dobu 3 sekund 

aktivujete režim bílého šumu 
2. Dvojitým krátkým stisknutím 

zobrazíte statický oblak 
3. Krátce stiskněte tlačítko cloud 

dynamic 

5 Mraky + Jasno 

6 Přehrát/pozastavit hudbu 

7 Zelené mraky 

8 Rudé mraky 

9 Červené a modré mraky 

10 Červené a zelené mraky 

11 Automatické vypnutí po 1 hodině 

12 Automatické vypnutí po 0,5 
hodinách 

13 Laser / Hvězdy 14 Mraky se pohybují rychleji 

15 Hlasitost + 16 Mrak - Tmavý 

17 Další skladba 18 
let 

Mraky se pohybují pomaleji 

19 Modré mraky 20 Zelené a modré mraky 

21 Automatické vypnutí po 2 
hodinách 

  

 

Zapnutí/vypnutí napájení 
Chcete-li zařízení spustit, zapojte napájecí konektor do zadní části. 
Použijte dodaný kabel USB s napájecím adaptérem USB * (*není součástí 
balení). 
Zařízení se automaticky zapne . Laser/hvězdy, mlhovina a reproduktor jsou 
ve výchozím nastavení zapnuté. 
Chcete-li světla vypnout, stiskněte a podržte tlačítko (5) na zadní straně 
nebo stiskněte tlačítko (1) na dálkovém ovladači. 
Pohotovostní režim je aktivní, dokud neodpojíte kabel USB, aby bylo 
možné jej ovládat dálkovým ovladačem. 
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Připojení Bluetooth 
Pro připojení reproduktoru k Bluetooth musí být zařízení připojeno k 
napájení. Vyhledejte a připojte chytrý telefon k reproduktoru „TG-135“. 
Chcete-li reproduktor odpojit, zrušte jeho spárování v nastavení Bluetooth 
ve vašem smartphonu. 

Objem 
Chcete-li upravit hlasitost, použijte chytrý telefon nebo stiskněte tlačítko 
Vol– nebo Vol+ (3/15) na dálkovém ovladači. 

Laser / Hvězdy 
Pro aktivaci nebo deaktivaci laseru/hvězdiček krátce stiskněte tlačítko (6) 
na zadní straně nebo tlačítko (13) na dálkovém ovladači. 

LED mrak / mlhovina 
Pro aktivaci nebo deaktivaci LED oblaku/mlhoviny stiskněte a podržte 
tlačítko (5) na zadní straně nebo stiskněte tlačítko (2) na dálkovém 
ovladači. 
Chcete-li změnit barvu LED oblaku / mlhoviny, stiskněte tlačítko (4) na 
zadní straně nebo tlačítko (7/8/9/10/19/20) na dálkovém ovladači. 
Chcete-li změnit rychlost LED oblaku / mlhoviny, stiskněte tlačítko (14/18) 
na dálkovém ovladači. 
Chcete-li změnit jas LED oblaku / mlhoviny, stiskněte tlačítko (5/16) na 
dálkovém ovladači. 

Plán / Časovač 
Chcete-li nastavit časovač, stiskněte tlačítko (11/12/21) pro spuštění LED 
oblaku a laseru. Světla se automaticky vypnou po 0,5 hodině, 1 hodině 
nebo 2 hodinách. 
 

Hlava / Projektor 
Hlava je držena na místě magnety. Lze ji pohybovat pro nastavení úhlu 
LED oblaku a laseru. 
Poznámka: Buďte opatrní, hlava může spadnout. To může poškodit 
projektor a laser. 
 
POZOR 

• Neponořujte do vody ani jiných kapalin. 

• Uchovávejte zařízení mimo dosah dětí, pokud nejsou pod dohledem. 
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Technické specifikace 
Verze Bluetooth V5.0 

Bluetooth 
Vysílací dosah ~10 m (otevřený prostor) 
Frekvenční pásmo 2,4 GHz 
Vyzařovaný vysílací výkon max. 2,5 mW 

Reproduktor 3W / 4Ω 

Třída laseru 1 

Vlnová délka laseru 532 nm 

Optimální vzdálenost <5m 

Řízení Tlačítka nebo dálkový ovladač 

Příkon DC 5V / 1A 

Napájecí konektor Dutá zástrčka 5,5x2,5 mm 

Oblast použití V interiéru (v tmavém prostředí) 

Provozní teplota 10–40 °C 

Barva Bílá / modrá 

Materiál ABS + PC 

Hmotnost / Rozměry 395 g / 12,5 x 12 x 23,3 cm 

Obsah balení 
TG-135, dálkový ovladač, nabíjecí kabel, 
uživatelská příručka 

Podpora 
Číslo servisního telefonu technické podpory: 01805 012643* (14 centů/min 
z pevné linky v Německu a 42 centů/min z mobilníchsítí). E-Mail zdarma: 
support@technaxx.de 
*Podpora hotline je k dispozici od pondělí do pátku od 9:00 do 13:00 & od 
14:00 do 17:00. 
 
V případě anomálií a nehod se obraťte na: gpsr@technaxx.de 

Čištění a údržba 
potřeby zařízení očistěte vlhkým hadříkem. Nepoužívejte čisticí prostředky 
ani rozpouštědla. ● Zajistěte, aby se do zařízení nedostala voda. Vniknutí 
vody do elektrického zařízení zvyšuje riziko úrazu elektrickým proudem 
nebo poškození zařízení. 
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Prohlášení o shodě 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG tímto prohlašuje, že 
rádiové zařízení typu TG-135 Prod. ID: 5470 je v souladu se 
směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k 
dispozici na následující internetové adrese: 
www.technaxx.de/reseller. 

Likvidace 
Likvidace balení. Balení zlikvidujte podle jeho druhu. 
Karton a lepenku do kontejneru s papírem. Fólii 
dorecyklovatelných materiálů. 
 
Likvidace starého zařízení (to se týká Evropské unie a dalších 
evropských zemí s tříděným sběrem (sběrem recyklovatelných 
materiálů). Staré zařízení nesmíte vyhazovat do domácího 
odpadu! Každý spotřebitel má ze zákona povinnost vyhazovat 
staré zařízení, které již nemůže být déle používáno, odděleně 
od domovního odpadu např. ve sběrně odpadu ve své obci nebo 
oblasti. Toto zajišťuje řádnou recyklaci starých zařízení a vyhnutí 
se negativních následků na životní prostředí. Z těchto důvodů 
jsou elektrická zařízení označená symbolem ukázaným zde. 
 
Baterie a nabíjecí baterie se nesmějí vyhazovat do domácího 
odpadu! Jako spotřebitel, máte ze zákona povinnost odevzdat 
všechny baterie a nabíjecí baterie, ať už obsahují škodlivé látky* 
nebo ne, ve sběrně odpadu ve vaší obci/městě nebo obchodu, 
aby bylo možné je všechny zlikvidovat ekologicky nezávadným 
způsobem. může být zlikvidováno jemně. 
* označeno: Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo. Váš výrobek 
vraťte do sběrny odpadu s vloženou baterií a pouze ve vybitém 
stavu! 
 

Vyrobeno v Číně 
 

Distributor: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Německo 

 
Projektor pro astronauty s reproduktorem TG-135 


